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 ژباړه : رحمت آریا 

۲۰۲۵ 

 

 لړ لیک

 سریزه

 ۱۹۷۴تر   ۱۹۴۵له  افغان شخصیتونه

 ۱۹۴۵تر   ۱۷۴۷له  افغان شخصیتونه

 ۱۹۷۴تر  ۱۹۰۰افغان حکومتي مقامات  له 

 د معاصر افغانستان واکمنان 

 ۱۹۱۹تر   ۱۹۰۱د امیر حبیب الله کورنۍ  

 د امیر امان الله کورنۍ  

 ۱۹۲۹  – ۱۹۱۹د اعلیحضرت امان الله حکومت  له 

 له هـېـواده دباندې حکومتي استازي او سفارتونه

 په کابل کې مـېـشت باندني حکومتي استازي او سفارتونه

 ۱۹۷۳ – ۱۹۲۹د اعلیحضرت نادر شاه او اعلیحضرت ظاهر شاه حکومتونه 

 .....  ۱۹۷۳د افغانستان جمهوري حکومتونه 

 د اصطلاحاتو شرحه 

 د افغان کورنیو شجرې

 

 سریزه 

د څـېـړنو مطالعاتو  دد افغانستان   په هر علمي ډگر کې د بـېـلابـېـلو آثارو په راڅرگندېـدلو سره په دې وروستیو کلونو کې

په ډگر کې زښت ډېـر پرمختگونه تر سره سوي دي.  ددې ترڅنگ گڼ شمـېـر څـېـړونکي په ځانگړې توگه معاصر 

چې لنډ بایوگرافیکي معلومات    اړتیا لري  تحقیقات او د تأریخي څـېـړنو علاقه مندان په شدت سره داسې مرجع سرچینې ته

. په دې ئدغې غوښـتـنې په ځواب کې ما د افغانستان په هکله لومړنۍ بایوگرافیکي قاموس چمتو کړی دد وړاندې کړي. 

 نومونه راغلي دي چې په لاندنیو برخو ویشل سوي دي :   ۱۵۰۰قاموس کې 

 ۱۹۷۴تر  ۱۹۴۵له  افغان شخصیتونهلومړی : 

 ۱۹۴۵تر  ۱۷۴۷شخصیتونه له   افغاندوهم : 

 او   ۱۹۷۴تر  ۱۹۰۱دریم : افغان حکومتي مقامات : له 

 د مهمو افغان کورنیو شجرې : نولسمه او شلمه پـېـړۍ  څلورم :
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مرجع سرچینې وخت پر وخت    متداومهد افغانستان په اړوند  به  دا هغه لومړنۍ نمونه یا بـېـلگه ده چې په پرله پسې توگه  

 تازه کړي. 

 او سبمالښت  والیپراخ

له دې چې ددې اثر تومنه : سیاسي، تأریخي او معاصره ده نو زه باید په پــېـلنیز پړاو کې د خپلو موادو د طبیعت، پراختیا  

نخبه برخې غړي    د واکمنې د ده چې په دې لیست کې افراد یا د افغان دا ځکه سیاسياو سمبالولو په اړوند تصمیم ونیسم. 

مذهبي بنسټونو،    –ي  دین. د  گڼل کـېـږيمقامات دي چې په ټول هـېـواد کې نسبتاً کوچني مقامات    حکومتي  دي او یا افغان

علمي بنسټونو او د سوداگریزو او خصوصي تشبثاتو پاړکې یا طبقات په جامع او پراخ ډول تر پوښښ لاندې نـۀ دي نیول  

 ،فعال نـۀ دي. زما د اثر سرچینې عمدتاً د آرشیفونو اسناد کې چې د افغانستان په سیاسي ژوندانـۀ سوي؛ په ځانگړې توگه

 نشرات دي چې د افغان ټولنې د فرهنگي او سوداگریزو عناصرو په پرتلې تر ډېـره سیاسي اړخ لري.  لویدیځافغان او  

وړاندې کړم.  ددې اثر د پراخوالي په اړه ما په پام کې درلودل چې عام ولس ته ئـې د یوۀ مناسب وخت په چوکاټ کې  

او د یوۀ معتبر اثر د تولید   ئچې تل مدام بدلون ته معروض د  ئبایوگرافیکي قاموس د بدن د یوۀ ژوندي غړي په شان د

یا توقف  مؤلف باید هغه مهال د کار د درلو .  له دې کبله ئ لپاره هرڅومره وخت چې ورباندې ولگـېـږي بیا هم کافي نـۀ د

ات  ډیپلوموخت او کار ئـې نور حاصل نـۀ ورکوي. کله چې ما د مشهور افغان پوه او  چې  تصمیم ونیسي کله چې پوه سي

ډاکټر روان فرهادي مشوره تر لاسه کړه ددې کار نور دوام ته زما لـېـوالتیا هم ودرېـدله. روان فرهادي چې په خپله د  

او دا مشوره ئـې د تحصیل په دوران کې تر لاسه کړې وه وایي    ئ د پوهنتون له فارغینو څخه د[ 1« ] ناسورب»د    «ژ  –پاریس  »

چې غوره دا ده چې یو اثر دې خپور سي او بیا دې د پوهانو د ټولنې په مرستې شل کاله نور ورباندې ولگول سي چې دا  

ې اثر خپل د اثر بهبود ومومي او ورپسې شل کاله نور ورباندې په دې هـېـلې په گوښي گوټ یا انزوا کې تـېـر کړې چ

له دې کبله دا اثر په دې هیلې خپروم چې د سلهاوو کسانو    او هـېـڅکله ورته رسـېـدای نـۀ سئ.ورسـېـږي  حد  کمال ته  

نومونه چې لیست کې راغلي دي وکولی سي اضافي معلومات وړاندې کړي او د هغو کسانو نومونه چې باید په دې اثر  

 . کړي  زموږ راتلونکي بل چاپ یا چاپونو ته مواد چمتوکولی سي کې زیات سي 

نومونه لري او د مهمو معاصرو    ۷۰۰پورې ده چې    ۱۹۷۴تر    ۱۹۴۵لومړۍ برخه له    بایوگرافیکي معلوماتو: د    سمبالول

کسانو نومونه رانغاي، دوهمه برخه د امیر حبیب الله له وخته را په دېـخوا ټول عمده حکومتي مقامات رانغاړي چې د 

دي او همدا شان د افغانستان   اعلیضرت امان الله، اعلیحضرت نادر او اعلیحضرت ظاهر د حکومتونو مقامات په کې راغلي

د جمهوریت د مقاماتو نومونه راوړل سوي دي. لوستونکي په آسانۍ سره کولی سي د کابینو د غړو نومونه او همدا شان  

ې دي. د د هغو نورو کسانو نومونه ومومي چې په افغان وزارتونو او نورو حکومتي ادارو کې په نسبتأ ټیټو مقاماتو ک

او نور حکومتي مقامات د واکمن امیر، پادشاه  غړي    کابینېد    ؛ئجوړ سوی دسره  نومونو ترتیب د وخت او زمان په ترتب  

څلورمه برخه د منفردو افغانانو یو    برخه کې راوړل سوي دي.  ځانگړې  په وخت پورې اړوند په خپله  یا جمهور رئـیس

بل اړخ رانغاړي چې په کې ددوی شجرې راغلي دي او هلته د وینې او هډ اړیکه، د ودونو اړیکې راغلي دي او لوستونکی  

 کولی سي د ځانگړي شخص لویه کورنۍ او قبیله وگوري.  

 

 
1 - Sorbonne 
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 نومونو لیکنیزه بڼه  افغان د الفباپه انگلیسي 

خص دا موږ ته په بشپړ ډول شوني وه چې له یوې ژبې څخه بلې ژبې ته د الفبا یو ثابت سیستم جوړ او د الفبا د تورو د مش

غږېـزې نښې رامنځته کړو چې په انگلیسي کې نـۀ سته. دا کار د څو دلیلونو پر بنسټ ونـۀ سو  کولو لپاره هغه بـېـلابـېـلې  

زېـږوي؛ بل دا چې د چاپ قیمت  : د الفبا د تورو د مشخص کولو لپاره د بـېـلابـېـلو غږېـزو نښو لرل په چاپ کې ستونزه 

ئـې لوړ ځي او په پای کې د کتاب قیمت هم لوړېـږي.  ددې ترڅنگ، اکثریت افغانانو د خپلو نومونو لپاره د لاتین د الفبا 

یو شمیر    منلی. د بـېـلگې په توگه    ئتورې منلي دي او د الفبا د مشخص کولو لپاره د تورو کوم ځانگړی سیستم ئـې نـۀ د

په    (Dauod)او    (Daud)په ډول لیکي؛ داؤود د    )Nur)او    (Noor)د    نوم  نورد  لیکي؛    (Chah)  "چا" پر ځای    (  Shah)  "شاه    "کسان د  

توي. ستونزه یوازې په دغو نومونو کې نـۀ ده؛ د نومونو  انـۀ مراع   ( udDā)داؤود د نوم سمه لیکنیزه بڼه    د  ډول لیکلي؛ دوی 

د لیکنې ستونزه هغه مهال ډېـرېـږي چې یو ځانگړی نوم د الفبا په څو ډولونو ولیکل سي. زما ارزښتمنه مرجع سرچینه 

The Participant Directory, USAID Afghanistan    دا سرچینه د ز کال د مې په میاشت کې چاپ سوې ده۱۹۷۳ده چې د ،

په ډول او    (Siddiqi) د    (Seddiqui)ي  صدیقپه ډول،    (Qayyum)د    (Qayoume)په ډول، قیوم    (Abbasi)د    ( Abaucy  )نوم    «عباسي»

لیکي. د سید    (Ibrahim)او    (Ebrahim)د    (Abrahim)ابراهیم   له اولادې څخه دي چې د خلیفه   (Sayyid)په ډول  نوم د پیمغبر 

 صدیقاو    (Sadiq)   سره د صادق  (  Saeed)یا    )Saidیا )  (idSa)غلي دي او دا نوم اکثراً له سعید    علي له پښته را  «ژ  –حضرت  »

(Siddiq)   .عربي الفبا هم ولیکم  –نومونه په پاړسو  حل لاره دا ده چې ما دد الفبا ددې ستونز لپاره زپه شان مغالطه کـېـږي

دې  وسي او هغوی چې یو نوم د لاتینې الفبا په تورو سم نـۀ سي پـېـژندلی نو د نوم ترڅنگ    ید اشتباهاتو مخنیو  ترڅو

 عربي بڼه هم وگوري.  –پاړسو 

 

 سرچینې 

د نومونو دا کتاب د آرشیف د موادو، د خپرو سویو موادو او د ناچاپ سویو سرچینو پر بنسټ   په بایوگرافیکي قاموس کې

، یوه لږه برخه ئـې زما د خپلو شخصي مرکو او زما د مرستیالانو د مرکو پر بنسټ هم جوړه سوې ده.   ئلیکل سوی د

 Theکلونو تر منځ د کابل ټایمز کلنۍ     ۱۹۷۰او    ۱۹۶۷برخه عمدتاً د دوه سرچینو په بنسټ جوړه سوې ده : د    ئـې  لومړۍ

Kabul Times Annual, 1967 and 1970    نومونه ورڅخه اخیستل سوي دي؛ په دغو نومونو کې حکومتي رسمي    ۲۰۰چې

 The Participant Directory, USAIDز کال د مې میاشتې چاپ  ۱۹۷۳د ولسي جرگې غړي دي او بله سرچینه د    او  مقامات

Afghanistan     ده چې هر کال په پرله پسې ډول تازه کـېـږي او د هغو افغانانو نومونه لیست کوي چې له افغانستانه دباندې

؛ دوی د امریکا متحده ایالاتو ته د افغانستان د دولت او  د امریکا د دي، ددوی اکثریت د امریکا په متحده ایالاتو کې دي

مالي مرستو پر بنسټ د بورسیو په بڼې امریکا ته راغلي دي.   د گډو یا مشترکو  USAIDمتحده ایالاتو د مرستو یو اس اید 

له دې چې دوی یوازې د افغانستان د دولت او د امریکا ددولت د گډو مالي مرستو پر بنسټ د تحصیلاتو لپاره راغلي دي  

انځور زموږ    نومونه په لاس راکوي او ددې پر بنسټ د فرد تحصیلاتي سوابقو   ۳۰۰دغه سرچینه ما ته زما د کار لپاره  

«مولوي خسته »لاس ته راځي. هغه مهال چې دا اثر د تصحیح په پړاو کې وو ما ته د  
په نوم کتاب    [3]  «معاصرین سخنور»د    [2] 

 
2 - Maulavi Khaste 
3 - Mo'aserin-e Sokhanwar 
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راغی د    په لاس  پـیـنـځوس    ۳۰۰چې  له  کتاب  ددې  ما  او  راکوي  نومونه  خطاطانو  او  شاعرانو  لیکوالانو،  افغان  تنو 

اړیکې له   ېبایوگرافیو څخه راټول کړل. د لومړۍ برخې پاتې ټول نور نومونه یا له اړوندو افرادو سره شخصاً د مسقیم

 مخې او یا د هغوی له خپلوانو سره د اړیکې له مخې راټول سوي دي. 

دوهمه د برتانیې، جرمني او د امریکا د متحده ایالاتو د باندنیو هـېـوادونو په سیاسي آرشیفونو کې د څـېـړنې پایله ده. تر  

دې دمه په ټولو سرچینو کې تر ټولو مهمه سرچینه هغه بایوگرافیکي قوامیس دي چې د برتانوي هند دولت د مخفي سیاسي  

په نوم پیل   [4]  «افغانستان کې د قومي مشرانو، سردارانو او نورو بایوگرافیکي شرحوپه »مقاصدو لپاره جوړ کړي دي چې 

«په افغانستان کې څوک، څوک دئ  »؛ ددې په انضمام  ئز کال کې بشپړ سوی د۱۸۸۸کیږي او په  
په نوم خپارۀ سوي    [5]   

دغه سرچینې له پخوا ز کلونو کې تازه او بشپړ سوي دي.  ۱۹۴۰او    ۱۹۳۶، ۱۹۲۲،  ۱۹۲۰،  ۱۹۱۴قوامیس دي چې په  

چې وئـې گورم او هغه شیان ورڅخه اقتباس کړم چې زما ددې اثر لپاره ارزښتمن   وبلا تر اوسه مخفي دي خو ما وکولی س

ز لسیزې په وروستیو کې برتانوي دولت نور ددغسې  ریفرنس سرچینو لویه نشراتي برخه تولید نـۀ کړه او  ۱۹۳۰ول. د 

نیولې تر اوسمهال پورې تشه ډکه کړم ما نورو بـېـلابـېـلو سرچینو ته مخه کړې ده. د افغان د    ۱۷۴۷  لهددې لپاره چې  

: د افغانستان تأریخ؛ د فریسر تیتلر    [6]تأریخ په برخه کې ما عمدتاً په دغو سرچینو ډډه لگولې ده : د سر پرس سیکس لیکنه  

لیکنه : د معاصر افغانستان ظهور   [10]؛ د گریگورین  [9] لیکنه  : افغانستان : د سوبې لویه لار    [8] لیکنه : افغانستان؛ د فلچر    [7]

همدا شان یو شمـېـر متـممې سرچینې وې چې له پـېـژندل  .  [13] لیکنه : افغانستان : ولس، ټولنه او فرهنگ    [12]  ؛ د ولبر[11]

 سویو افغانانو سره د مرکو او یا مشورو پر بنسټ راټولې سوې دي. 

دریمه برخه چې په ځان کې د افغان حکومت د نولسمې پـېـړۍ د حکومتي مقاماتو نومونه رانغاړي په دې وروستیو کې  

وو چې   [15]   «سالنامـۀ کابل»، د افغان کلنۍ نوم په لومړیو کې  ېسو  هپه نوم بشپړ  [14]  «افغان کلنۍ»د  کې  په څلویښتو ټوکونو  

هغه    کې  ؛ په دېئوروسته افغان کلنۍ سو؛ دا کار د بـېـلابـېـلو چاپ سویو او ناچاپ سویو سرچینو له مخې بشپړ سوی د

لښـتـنلیکونه یا جداول هم راغلي دي چې د افغانستان د جهموریت د ادارتو ترکیب جوړوي او د افغان حکومت له پلوه 

 . ئبشپړ سوی د

ز کال کې په کابل کې د میموگراف په بڼې چاپ  ۱۹۵۹جدولونو پربنسټ د شجرو برخه ده چې په    ۸۵څلورمه برخه د  

به په زړه پورې وي که زه ددغو لښتـنلیکونو د تأریخ په اړوند خپله تبصره وړاندې کړم : په ته  سوې ده. ښایي لوستونکو  

پوه  ۱۹۲۴ د ژبو نومیالي  افغانستان  د  بند ول،  آرشیفونه لا  دا  په   [16]  «پوهاند مورگن ستینر»ز کال کې هغه مهال چې 

 
4 - Biographical Accounts of the Chiefs, Sardars and Others in Afghanistan, 
5 - Who is Who in Afghanistan 
6 - Sir Percy Sykes 
7 - Fraser-Tytler 
8 - Fletcher 
9 - Afghanistan: Highroad of Conquest 
10 - Gregorian 
11 - The Emergence of Modern Afghanistan 
12 - Wilber 
13 - Afghanistan: its People, its Society, its Culture 
14 - Afghanistan Kalanay 
15 - Salname-ye Kabul 
16 - Professor Morgenstierne 
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پــېــښور کې له یوۀ برتانوي ایجنټ څخه د شجرو جداول تر لاسه کړل. مورگن ستینر دومره وخت پیدا نـۀ کړ چې په دغو  

په اوسلو کې خپل شاگرد ډاکټر روان فرهادي ته وسپارل.   ز کال کې۱۹۵۳په    لښتنلیکونو باندې کار وکړي نو ځکه ئـې

ریچرد جونیز  )په دغو شجرو باندې په څو ټوکونو کې کار وسو، اصلاحات په کې راغلل او همدا شان دوه تنو امریکایانو  

په مرستې دوام ورکړ. ښاغلي    [18]  «سرور گویا اعتمادي» اضافات راوړل، دوی خپل کار ته د    [17]  (براین باس)او    (ویدسدئ

ز کال کې د همدې اثر یو میموگرافیکه کاپۍ جوړله کړله.  د شجرو لپاره د لټون په لړ کې چې ما آرشیفونه  ۱۹۵۹باس په  

کبله ما   دې  ز لسیزې ورهاخوا معلومات نـۀ سته، له۱۹۳۰په ځـیر پلټل زما پام دې ټکي ته واوښت چې په دې کار کې له 

تصمیم ونیوۀ چې دا برخه اصلاح کړم، پراخه ئـې کړم او د باس کار تازه کړم. ددې تر څنگ ما د افغانانو د شجړو  

 څلویښت نور جدولونه اضافه کړل.

 

 مننه 

تر ټولو لومړی له زه خپله دنده بولم چې ددې اثر په بشپړولو کې د تر لاسه سوې مرستې له کبله د زړۀ له تله مننه وکړم. 

(سکو ویلس. اې.  )پیغلې  
څخه مننه کوم چې د دې پروژې له پـېـل څخه ئـې د وروستۍ اصلاح تر پړاو پورې راسره   [19]  

هغـۀ چا  همکاري وکړه. نوموړې د ټایپ ټولې چارې تر سره کړې او د مصحح په توگه ئـې د خپل مهارت ونډه ولوبوله. 

. نوموړی یو نوموتي مستشرق، د  ئچې د معلوماتو په راټولولو کې راسره ډېـره مرسته کړې ده ډاکټر روان فرهادي د

کې راټول دي. فرهادي د افغانستان    دۀ  او دا درېواړه استعدادونه په  ئفرهنگ پوه د  لویدیځنړۍ والو اړیکو متخصص او د  

ات او د فرهنگي استازي په توگه خدمات تر سره کوي ډیپلومپه مطالعاتو کې ډېـر څـېـړنیز کارونه کړي دي؛ له دې چې د 

ددغو کارونو د  چې  توانـېـدلی چې خپلې یو شمـېـر څـېـړنې چاپ کړي. فرهادي غوره بللې ده    ئتر اوسه نـۀ د  ینوموړ

شوقاتو او ملاتړ له کبله منندوی  چاپ پر ځای له نورو کسانو سره مرسته وکړي او په ټوله نړۍ کې افغان پوهان د هغـۀ د م

ولید او یو شمـېـر تـېـروتنې ئـې اصلاح کړې او نور اضافي ډاکټر فرهادي په خپله  اثر    داپه قلم لیکل سوی    زمادي.  

معلومات ئـې وړاندې کړل؛ همدا شان نوموړي هغو منفردو کسانو ته ور وپـېـژندلم چې کولی ئـې سول ماته معلومات  

ستې له دې  راکړي. دا ټکی د یادولو وړ گڼم چې نوموړي ددې اثر د پراخوالي او نظم په اړه هـېـڅ ډول برخه نـۀ ده اخی

 . ئکبله که د حذف او اضافت هره تـېـروتنه تر سره سوې وي د ټولو مسؤولیت زما پر غاړه د

په افغانستان کې د معلوماتو په راټولولو کې مرسته کړې او د کار او وخت په بدل کې    ئـې له ما سره  چې  یو شمـېـر کسانو

او څارنه ئـې د کابل پوهنتون کې آسیا فونډیشن ورته برابر    ورته کوچنۍ ډالۍ ورکړل سوي چې مالي وجوهات ئـې په کابل

یادولو وړ دي : ښاغلی کبیر الف آهنگ د هغو   د څـېـړنو مرکز کړې ده. په دغو کسانو کې ددغو اشخاصو نومونه د 

معلوماتو د راټولولو لړۍ څارله چې ما په افغانستان ئــې نـۀ سوای موندل. نوموړی د یو شمـېـر نومونو لپاره معلومات  

فه الف. اسلمي : د شلو  ئـې راټول کړل چې په شجرو کې د ورزیاتولو لپاره ضروري ول. میرمن شریچمتو او هغه مواد  
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کې له ما سره د دې اثر د دریمې    [21]   «تکسن»په    نومونو لپاره مواد راټول کړل. همدارنگه نوموړې  [20]و نومیالیو  دیرشیا  

ټوکونو له مخې د معلوماتو په راټولولو کې مرسته    ۴۰د    «افغانستان د کلنۍ» او د    «سالنمای کابل»برخې د بشپړولو لپاره د  

ډېـره ستره   [22]   «پوهاند لیون پولادا»وکړه. ښاغلي عبدالغفور شرر ددې اثر په تأریخي برخې کې خپله ونډه تر سره کړه. د  

.  پوهاند پولادا په خپله د شجرو اضافات همرسته راسره دا وه چې د ښاغلي باس د جوړو سویو شجرو کاپۍ ئـې راته راکړ

 هم جوړ کړي دي او زه ورڅخه په دې هکله ډېـر منندوی یم. 

له ډېـریو اړخونو راسره مرستندوی   [23]  « ویلیم. اې. هلسث»او    «تام گوتییر»،  «رې پیپرز»په کابل کې د امریکایي ټولنې غړو د  

 ول. او د بـېـلابـېـلو افغان وزارتونو او بنسټونو رسمي مقاماتو راسره د زړه له تله همکاري وکړله.  

هر اړخـیـزه او بنسټـیزه مرسته د امریکا د متحده ایالاتو د معارف د وزارت د باندنیو مطالعاتو د څانگې له لورې ورکړل 

چې زما د پلټـنې لپاره ئـې د مالیاتي وجوهاتو د برابرولو برخه تر پوښښ لاندنې ونیوله. د پلټـنې د څانگې مشره    لسو

د معارف د وزارت له لوري د مالیې په    [25]  «ډاکټر کارل پ. ایپس تین»، او پروگرام آفسیر  [24]   «جولیا اې. پتروف»میرمن  

په کابل کې     [26]   «شن دئفونایشیا  »چمتو کولو کې مرستې کړي دي.  
مالیاتي   د کابل پوهنتون   د  له مرکز سره  د څـېـړنو 

مرسته کړې وه. د اریزونا   ئـې  وجوهاتو مرسته وکړه او همدلته ئـې د هغو کسانو د کار مزد او لگښت ورکړ چې له ما سره

او د څـېـړنو د مرکز له    [28]  «هرمن ک. بلیب ترو»د پوهنتون رئـیس    [27]   «کالج آف لـیـبرال آرتس»په پوهنتون کې زه ځان د  

مرهون او منندوی بولم چې مالي ملاتړ ئـې راسره وکړ او هم د خـتـیـځو مطالعاتو   [29]   «اې. ریچرد کساندر»مرستیال رئـیس  

رامنځته چې د اریزونا په پوهنتون کې ئـې زما د کار لپاره آسانتیا  څخه مننه کوم    [30]   « ویلیم ار. شولـتـز»د ریاست له رئـیس  

 « کامنولت آفیسایند     ریکاردز آف ده فورین»افسرانو او په لندن کې د     [31]   «هند د کتابتون د دفتر»ځان د   کړه. همدا رنگه

ښاغلي مارتین   »او کتاب ساتونکي    [33]  «جو آن سي. لنکاستر»ته مرهون او منندوی بولم او غواړم له کتابدارې مـېـرمن    [32]

«میرمن والري وستون»او د څـېـړنې له افسرې  او مرستیال کتاب ساتونکي    [34]  «مویر
څخه مننه وکړم چې له ما سره ئـې    [35]  

 زما د څـېـړنو پر مهال مرستې کړي دي.  
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«  گرز  ،ویلگسن ستالت  -یو  –میش دروک  دئاکا*  [36]  «ډاکټر کارل گرتزل»او په پای کې غواړم له  
څخه د زړۀ له تله مننه   [37]

څخه    [38]  «اینگ لیوپولد شدل  »او د حل لارو مرسته ئـې وکړه او همدا شان له    ېوکړم چې تخنیکي ستونزې ئـې په نښې کړ

 په ځانگړي مهارت سره ئـې خطي نسخې د چاپ لپاره چمتو کړلې. مننه کوم چې

 

 

 

 ا بینور 

 افغانانو بایوگرافیکي معلوماتد 

 
 

 ک لین  :قدرمنو لوستونکو! د ښاعلی رحمت آریا د آرشیف
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